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ПАСХАЛНА ХЕРУВИМСКА ПЕСМА 
У СРПСКОСЛОВЕНСКОМ ПРЕВОДУ 

Херувимска песма - херувика - јесте богослужбена песма 
која се поје на централном богослужењу православне цркве, на 
литургији. Наиме, преношење часних дарова са жртвеника на 
часну трпезу, познато као "други" - према старијој терминологији 
- или "велики вход" - према новијој терминологији (Фунд)лис
2004, 192), праћено је појањем такозване херув�шс,.:е пес.не. Већи
део ове песме пева се до входа - да би се покриле све радње које
претходе входу, а мањи део пева се после входа. Ова богослужбена
песма је свој назив добила према њеним почетни 1 речима .,Иже

херувини ", а настала је, како се претпоставља, у 6. веку,у Византији
у време цара Јустина II (Симић 1965, 171). Она својим садржајем,
одговарајући МОl\•Iенту када се пева, позива верне да оставе сва1'')
животну бригу у свештеном часу савршавања тпургије да би
примили Цара свих који долази у светој ЛИТ) ргији.

Како раније, тако и у данашње време, ова херувю1ска 
песма се пева на литургији Јована Златоустога и Василија Великог. 
Међутим, у извесним данима ова херувимска песма је замењена 
другом. Тако, на литургији Василија Великог у четвртак стрзсне 
седмице уместо ове херувимске песме пева се ,. Вечери твојеја ••. 
а на Велику суботу "Да нолчzш1 '·. На Л11Т)1рr11ј11 пређеосвећених 
дарова као херувимска песма пева се ,, Ншье ClL'lll ••. 

Поред ових литургијских хер) в1шсКЈ1х пес�ша засве.::юч "IIO

је постојање једне ретке херувимске песме која се пева.1з 1ш



литургији Јована Златоустог на Пасху. Текст српскословенског 
превода ове пасхалне херувимске песме који је сачуван у 
рукописном типику :манастира Хиландара бр. 493 из 14 . века, 
научној јавности на увид изнео је Дмитријевски (Д:митријевски 
1917 4 71 ). Овом сведочанству наведене херувимске песме П. 
Симић придодаје потврду о постојању ове песме у рукописном 
типику манастира Крке бр. 26 из 16. века (Симић 1965 172). У 
рукописном Служабнику манастира Хиландара рукопис бр. 315 
(у даљем тексту: Хил 315), писаном у четвртој деценији 14. века 
(Богдановић 1978 133) забележено је још једно сведочанство о 
овој песми. Овај рукопис на л. 120-120v садржи текст херувике 
на Васкрсеније. Вредно је напоменути и то да је после текста 
херувимске песме, ситнијим словима од основног текста, исписано 
упутство за певање наведене песме, које гласи : ,х-Ероукн1tоу пон пр1ф;) 
кы� НЕ(д)(f)лю до НЕ(д)(Е)лн .о-оџннt. Постојање ове херувимске песме 
посведочено је и у рукопису бр. 640 Народне библиотеке Србије 
(НБС 640). То је Архијерејски чиновник Христофора Рачанина, 
писан око 1688. и 1705. године (Штављанин-Ђорђевић и др. 1986, 
24-327). На л. 124v-125 исписан је текст ове посебне херувимске 
1есме (Богдановић и др. 1968, 503). 

Р. Тафт је пронашао и објавио грчки извор ове пасхалне 
херувимске песме (Тафт 1970 438-439). Он сматра да је наведена 
херувимска песма постојала у пракси Цариградске (Велике) цркве 
одакле је преузета од стране Јерусалимске цркве, и то као друго 
великовходно појање. По његовом мишљењу, то је изворно била 
пасхална стихира монашке службе (Тафт 1970, 442-443). 

Овим сведочанствима о постојању пасхалне херувимске 
песме у српскословенској писмености придодаћу овом приликом 
још пет. Четири примера наведене песме записана су у рукописима 

који се чувају у Патријаршијској библиотеци у Београду, један 

припада рукописној збирци манастира Дечана и налази се У 
Народној библиотеци Србије. 

Катавасија, рукопис бр. 4 (ПБ 4) садржи текстове писане 
у 16 и трећој четвртини 17. века (Богдановић 1982, 106 бр. 1526) а 

вероватно и додатке писане и 1711. године - како сведочи запис на 

.1. 79v; нал. 79 садржи текст херувимске песме на Пасху. 
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Зборник црквених песана, рукопис бр. 5 (ПБ 5), конволут, 
писан к рајем 16 у последњој трећини 17. века и према запис) 
писара Па хомија на л. 140 1701. године (Богдановић 1982 26, бр. 
174); на  листовима 137-139 садржи исписане херувимске пес�rе а 
међу њима и херувимску песму на Пасху. 

Мuнологион и стихологион рукопис бр. 12 (ПБ 12) потиче 
из 17. века (Богдановић 1982 120, бр. 1803), на л. 115 садржи, 
накнадно, брзописом дописан текст херувике на Васкрс. 

Архиератикон рукопис бр. 21 (ПБ 21) исписан у 17. веку. 
на л. 103-104 доноси текст херувике на Пасху. 

Архијерејски чиновник из рукописне збирке манастира 
Дечана, рукопис бр. 135 (Деч 135), писан крајем 16. и почетком 17. 
века (Богдановић 1982 139, бр. 2190), на л. 105-105v има исписан 
текст пасхалне херувике. 

У прилогу ћу навести текст пасхалне херувимске песме из 
рукописног типика  манастира Хиландара бр. 493, који је објавио 
Дмитријевски. Испод текста, у тзв. фуснотама, даћу текс1)алне 
разлике  лексичког и морфолошког карактера из осталих рукописа. 
Интерференцију 1i: е нисам пратио. Текст је приређен по следећим 
начелима: сачувана је оригинална интерпункција као и пајерщг 
скраћенице су разрешене тако што су надредна слова спуштена на 
своја места и стављена у угласте заграде, док су реконстр)исана 
слова стављана у полукружне заграде. 
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&bCТil л(f H)(C)(T)e(l) Ы ГfOьil ffi КО СН i1 ЬН ЬС3>. Н ПOCfil 1тf Н Н Нен i1 ь Ндещ t€ПС4>_ 
н нспrоснше оуьо оу пн1111т11 стrtщнс5>тtм тьоt€. н пе'i11тн н11 к111т1енн 

ПОi10ЖНШе. н стr11же ПОСТilьН(ь)Ше.сб) u) ТtлЬ @Ci1bпeHHt€.(7) неьОi1t€Ю(В) 
&ЬСКf(Ь)Сенню ПOKiIZIIШe. н нелотеwе Hflhtb ьtl(fl)ГOьtCТOьiIШe 

ьЬНеьtrоуюшн1т1ьt9) ffiKO пrннде ьЬ Јт1НfЬ. Н Д(t)ь(Н)'-f ЬСКОУ оутrоьОУ 
СЬыЈЮде HПi11iHHOy.c10> TilKO н ы ГfOьil ьЬСКf(Ь)Се. zю1мен11ноу KillтfeHH 
ПOKIIZflIOC11> ь(О)Ж(Ь)(С)ТьО.<12 > ьСН ОУьО fil(д)YIOЩecec 13> ьЬZОУПНt€Јт1Ь< 14> 
t€Јт1оу. нzhtнc 15> itIO(д)(H) сьою 'it1(оье)ко11юь'iе нz rоук1 ь11r·ы1rь< 16> 
пoi;tж(д>il ющ нльt 11 > нн. н сп (fl)снов> д(ОУ) ше н II ше 111111у (71) (Y)'itt. 

1 Деч 135, НБС 640: ,Jii(rH)(C)(ТOCb) 
3 ПБ 4: lilKO CHililHb; ПБ 12: ti!KOЖe CHililHь. 
� Хил 315: HeHil&HiltШHl

(
П. 

s хил з 15: стrtr�шн. 
6 ПБ 5: СПi!Же ПОСТil&НШе; ПБ 12: СПi1Ж8 ПОСТil&НШе; Хил 315: CПilЖite 

8стrонше. 
ПБ 4: &Ј тtХЬ &)CiltПilWHiIO· ПБ 5: &Ј ТtлЬ OCiltПilteнtю; ПБ 12: @ П(ХЬ) 
{,)CileПilWHHe; Хил 315: Ы П(ХЬ) @CiltПilWHiIO; Деч 135: Ы TtXb OCiltПilWHie; 
НБС 640: Ы тtХЬ OCiltПilWlile. 
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s ПБ 4, ПБ 5: ьоiнеtо; ПБ 12: сопеtо.
9 ПБ 4, Деч 135, НБС 640: ьь П; ПБ 5: ьь тtе; ПБ 12: дil C(t)r8IOШe· Хил 315: 

н не хотещнхь �п {п )Гоьtстнше, сь тt ьtr8toШHi1iь. 
IO ПБ 12: (ы, ДtьН'Јп СКl:НО �ПШУ) tte(T)ntfl'IIO смпюан. 
11• ПБ 5: ПОКi!ЏI; Деч 135, НБС 640: ПОКЦ8tе; Х11л 315: Kilh!ell8 ПOK�Zil 

�{О)Ж{Ь) (С) П 11ое . 
12 Сегмент ПКО Н Ы ГfО�п ьЬСКr(Ь)се. ZHilhlettnHOY KiHleHH ПOKi!Zilte �(О)Ж

{Ь)(С)ПО Н
изостављен је у ПБ 12. 

13
• ПБ 12: Џh1ifN0F0(il)HH Fil(a)YIOШШ.

14
• ПБ 12: ь1Zi!Пfel�1; Хил 315: cьпierct ТН.

15
• ПБ 12: Hh1bi.

16
• ПБ 4, Деч 135, НБС 640, Хил 315: ьri!ГЬ.

17• ПБ 12: ПОЩЖ)Дi!ЮIЈЈ(Н)111Ь. 
18

• ПБ 12: Н CП (il)(C)H �n (il)ГH .

Резюме 

В предлагаемой работе автор указывает на новые сш1сю1 пасхальноП 
херувимской песни, засвидетельствованные в рукописях сербскоП редакшш. 
Четыре списка упомянутой пасхальной песни засвндетельствованы в рукопжях 
хранящихся в Библиотеке Сербского Патр11архата в Белграде II все онн 
относятся к XVII столетню. В пр1-шожении к работе дается текст этоП песнн по 
древнейше!'l•IУ спис1'-у, с разночтениями ю остальных рукопнсеП. 

Резиме 

У овом раду аутор указује на нове преm1се пасхалне херувш1ске 
песме који су посведочени у рукописима српске редакције. Четнрн преписа 
ове пасхалне песме посведочена су у рукош1сима којн се чувају ) Библ11отеш1 
Српске патријаршије у Београду, и сви пошчу нз 17. века. Као прилог рцу .1ат је 
текст ове песме из  најстаријег препнса са разночтен11јама 113 осталих ру�.-опнса. 

Др Зоран РАНКОВИЋ, доцент на Православном богословско:-.1 фа�.·ултеt)' 
у Београду. 

YU ISSN 0351-2819 UDK 901, ор11rиналан научнн ра,1, пр11�1љен за 
штампу ЗО. октобра 2008. 

Кључне речи: литургија, херувимска песма. Пасха. српскос,1овенск11 
преписи, патријаршијска библиотека. 

BIВLID: 0351-2819, (2008) 29-30, стр. 369-371 . 


